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Update your LEGO’® Peach™ in the LEGO® Super Mario™ app
to get new features

@“\! o

LEGO® Super Mario™ app
LEGO® Super Mario™ App
Appli LEGO" Super Mario™
App LEGO® Super Mario™
Aplicagdo LEGO® Super Mario™
Fm BRI N NARR
Aplikacja LEGO" Super Mario™
Aplikace LEGO® Super Mario™
Aplikacia LEGO® Super Mario™
LEGO® Super Mario™ alkalmazds
Aplicatia LEGO® Super Mario™
MpunoxeHune LEGO® Super Mario™
Lietotne LEGO® Super Mario™
LEGO® Super Mario™ rakendus
Programélé ,LEGO" Super Mario™

()

Update deine LEGO" Peach™ in der LEGO™ Super Mario™ App fir neue
Funktionen

Mettez & jour votre figurine LEGO™ Peach™ dans I'application LEGO” Super
Mario™ pour profiter de nouvelles fonctionnalités

Aggiorna la tuo LEGO" Peach™ nell’app LEGO® Super Mario™ per ottenere nuove
funzionalita

Actualiza tu LEGO® Peach™ en la app LEGO® Super Mario™ para recibir nuevas
funciones

Atualiza a LEGO® Peach™ na aplicagdo LEGO® Super Mario™ para obteres novas
funcionalidades

ERE BRI N ARFERENMHN RS BIE", (RIEHIhEE

Aby Twoja figurka LEGO® Peach™ zyskata nowe funkcje, zaktualizuj jg w
aplikacji LEGO® Super Mario™

Aktualizujte si svou LEGO® Peach™ v aplikaci LEGO® Super Mario™ a ziskejte nové
funkce

Aktualizujte si svoju LEGO" Peach™ v aplikacii LEGO® Super Mario™ a ziskajte
nové funkcie

Frissitsd LEGO® Peach™ figurddat a LEGO” Super Mario™ alkalmazdsban és juss
Uj funkcidkhoz!

Actualizeazd-ti figurina LEGO® Peach™ in aplicatia LEGO" Super Mario™ pentru
a obtine functii noi

AKTyanusmpanTe sawata purypa LEGO® Peach™ B npunoxxeHneto
LEGO® Super Mario™, 3a Aa ce Bb3non3BaATe OT HOBUTE PYHKLUUOHANHOCTU

Atjaunini LEGO® Peach™ lietotné LEGO® Super Mario™, lai iegltu jaunas funkcijas

Uuenda oma LEGO® Peach™ LEGO® Super Mario™ rakenduses, et hankida uusi
funktsioone

Atnaujinkite savo ,LEGO® Peach™ programéléje ,LEGO® Super Mario™, kad
gautumeéte naujy funkcijy
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MAKE SURE TO UPDATE
YOUR INTERACTIVE FIGURE
INTHE LEGO° SUPER MARIO™
APPTO BE READY TO PLAY

Make sure to update your interactive figure in the
LEGO® Super Mario™ app to be ready to play

Aktualisiere unbedingt deine interaktive Figur in der
LEGO’ Super Mario™ App, um spielbereit zu sein

Souviens-toi de mettre & jour ta figurine interactive dans
'appli LEGO® Super Mario™ avant de jouer

Assicurati di aggiornare il tuo personaggio interattivo
nellapp LEGO® Super Mario™ perché sia pronto per giocare

Asegurate de actualizar tu figura interactiva en la app
LEGO’ Super Mario™ y prepdrate para jugar

Certifica-te de que atualizas a tua figura interativa na
aplicagdo LEGO® Super Mario™ para poderes comegar a
jogar

WBRE TS BRI NN NAREFPERRNZERAR, Al
NGy

Nie zapomnij o aktualizacji swojej interaktywnej figurki
w aplikacji LEGO® Super Mario™, aby przygotowac¢ jg do
zabawy

Zkontrolujte aktualizaci interaktivni figurky v aplikaci
LEGO’ Super Mario™, abyste se mohli pustit do hrani

Nezabudnite aktualizovat interaktivnu figurku v aplikacii
LEGO’ Super Mario™, aby ste sa mohli pustit do hrania
Frissitsd interaktiv figurad a LEGO® Super Mario™
alkalmazdsban, hogy mindig készen dllj a jatékra!
Asigurd-te cd actualizezi figurina interactivd in aplicatia
LEGO’ Super Mario™ pentru a fi gata de joacd

YBepeTe ce, Ye CTe aKTYyannsupanu MHTEPAKTUBHATA duUrypa

B NpunoxeHueTo LEGO® Super Mario™, 3a Aa cTe rotoeu 3a
urpa

Parliecinies, ka atjaunindji savu interaktivo figiru lietotné
LEGO® Super Mario™, lai bdtu gatavs rotalam

Varskenda oma interaktiivset figuuri rakenduses

LEGO’ Super Mario™, et olla méngimiseks valmis
Atnaujinkite interaktyviq figirele programéléje ,,

LEGO’ Super Mario™ ir pasiruoskite Zaisti



TEAM UP FOR
MULTIPLAYER
FUN!

Team up for multiplayer fun!

Spielt zu zweit und freut euch auf das Mehrspieler-Erlebnis!
Une expérience encore plus amusante en mode multijoueur !
Fai squadra per tanto divertimento multiplayer!

iExperiencia multijugador en equipo!

Joga em equipa e diverte-te com vdrios jogadores!
LAAHITE NBUR!

Potgcz sity i baw sie z innymil

Spojte se, abyste si uZili zdbavu pro vice hrdgd!
Spojte sa a vyskusaijte si hru pre viacerych hracov!
Alljatok dssze csapatba a tdbbjatékos szorakozdsért!
F& echipd pentru distractie multiplayer!
3a6aBnsBaiTe ce B oT6OP!

Apvienojieties komandd jautrdm rotaldm kopd!
Moodusta meeskond mitmekesi méngimiseks!
Susiburkite smagiam Zaidimui keliese!




CONNECT 2
FIGURES FOR
TEAM PLAY

TV441 + 71439

Connect 2 figures for team play

2 Figuren fUr Teamplay-Modus verbinden
Connecte 2 figurines pour jouer en équipe
Connetti 2 personaggi per il gioco di squadra
Conecta 2 figuras para jugar en equipo
Conecta 2 figuras para jogo em equipa

2 D ABHITRIPARE

Potgcz dwie figurki, aby bawi¢ sie z drugg osobg

71441 + TV440

Pripojte 2 figurky pro tymovou hru

Pripojte 2 figurky pre timovu hru

Csatlakoztass 2 figurat a csapatjatékhoz!

Conecteazd 2 figurine pentru joacd in echipd
CBbpXKeTe 2 PuUrypm 3a ot6opHa urpa

Savienojiet 2 figlras, lai spélétu komanda
Meeskonnamdnguks Uhenda kaks figuuri

Sujunkite 2 figOréles ir mégaukités komandiniu Zaidimu
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ADD SETFOR
INTERACTIVE

Add set for interactive play

Set hinzufUgen, um interaktiv zu spielen
Ajoute un set pour le jeu interactif

Aggiungi il set per il gioco interattivo

Juego interactivo con estos sets

Adiciona um set para um jogo interativo
RNER, #TRXER TR

Dodaj zestaw do interaktywnej zabawy
Pridat set pro interaktivni hrani

Pridat stavebnicu pre interaktivnu hru

Add hozzd a készletet az interaktiv jatékért!
Adaugd setul pentru joacd interactivd
[o6aBeTe HAOCTPOWMKA 30 MHTEPAKTUBHA UIPal
Pievieno komplektu interaktivam rotaladm
Lisa komplekt interaktiivseks mangimiseks 71440
Pridékite rinkinj interaktyviam Zaidimui




OR /ODER
/ou/
OPPURE
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NEBO /
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VAGY /
SAU / Unn
/ VAL /VOI
/ ARBA




104

EN

Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove the
batteries if the product is not to be used for a long time
or if the batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use alkaline type batteries. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned. Never
attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien
oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die
Batterien heraus, wenn mit dem Modell langere Zeit

nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.
Verwenden Sie niemals beschadigte Batterien. Verwenden
Sie ausschliellich Alkali-Batterien. Achten Sie beim
Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. Versuchen
Sie unter keinen Umstanden, ,normale" Batterien wieder
aufzuladen. Schlielen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées. N'utiliser
que des piles alcalines. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d'orientation des poles (+/-). Ne
jamais essayer de recharger des piles non rechargeables.
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme. Rimuovere
sempre le batterie qualora il prodotto non venga utilizzato
per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Utilizzare solo
batterie di tipo alcalino. Inserire le batterie avendo

cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie
van oude en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder
de batterijen altijd als je het product lange tijd niet

wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik alleen alkalinebatterijen.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting.
Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas
para alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto
si este va a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use
pilas dafiadas. Use solo pilas alcalinas. Inserte las pilas de
modo que los polos queden situados en las posiciones
correctas. No trate de cargar pilas no recargables. No
cortocircuite el compartimento de las pilas.



DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en
kombination af gamle og nye batterier. Fjern altid
batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid,
eller hvis batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede
batterier. Brug kun alkaliske batterier. Seet batterierne
i, s& polerne vender den rigtige vej. Forseg aldrig at
oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.

IS

Mikilvaegar upplysingar um rafhl68ur

Aldrei skal nota mismunandi ger8ir rafhladna samtimis, né
nyjar og eldri rafhlodur samtimis. Ef ekki 4 a8 nota teekid
i lengri tima e8a ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal
fjarleegja rafhlé8urnar. Aldrei skal nota rafhl68ur sem hafa
skemmst. Eingéngu ma nota alkaline-rafhld3ur. Setja skal
rafhlé8urnar i bannig ad plUs- og minusskaut peirra snui
rétt. Aldrei skal reyna a8 endurhlada rafhloSur sem ekki
eru endurhladanlegar. Aldrei zetti ad valda skammhlaupi i
rafhldduhdlfinu.

Fl

Tarkeas tietoa paristoista .

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala
myoskaan kayta samassa laitteessa seka vanhoja etta
uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemman aikaa kdyttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ald koskaan kayta viallisia paristoja.
Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, etta
navat osoittavat oikeaan suuntaan. Ala koskaan aiheuta
oikosulkua pariston kosketinten valilla.

sV

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig
skadade batterier. Anvand endast alkaliska batterier. Satt
i batterierna s att polerna hamnar i ratt lage. Forsok
aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. Kortslut aldrig
batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri
gamle og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene
hvis produktet ikke skal brukes pé& lang tid, eller hvis
batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
bare alkaliske batterier. Sett inn batteriene med polene
vendt riktig vei. Forsgk aldri & lade opp ikke-oppladbare
batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT

Informagio importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo,

ou uma combinagdo de pilhas usadas e novas. Retire
sempre as pilhas se o produto ndo for usado durante
muito tempo ou se as pilhas j& ndo tiverem carga. Nunca
use pilhas danificadas. Use apenas pilhas alcalinas. Insira
as pilhas de forma a que os polos fiquem corretamente
posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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InHavTikég MAnpodopisg yia TG prmatapisg

Mnv xpnoluomoleite TOTE dladopeTikoUg TUTTOUG
urataploy pall kat pnv cuvduddete TAALEG Kat
KAWVOUPYLEG Hmatapleq. Abalpeite mAvTA TG UMATAPLES
av Sev OKOTIEUETE VA XPNOLUOTIOOETE TO TTPOLOV

VLa APKETO KALPO 1 AV OL UTTATapPleq Exouv adelaceL.
Moté unv xpnotpormoteite pmatapleg mou éxouv
HOOPEG. XpNOLUOTIOLELTE HOVO AAKAALKEG UTTATAPLEG.
TomoBETNOTE TIG UMATAPIEG HE TOUG TTOAOUG OTN owaoTn
©éom. Mnv eMXELPNOETE TTOTE va emavadopTioeTe

un enmavadoptiloueves unatapleg. Moté unv
BpaxuKUKAWVETE TN BNKN TWV UMATAPLWY.

JA

EHERWVICETIEESIE

BR324 TOBMPHVEMZ BE TERLARVWTEE
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HeobxopuMmas MHPopMauusi 06 aneMeHTax NUTaHus

Hu B KoeM cny4yae He MCI'IOHbCiniTe OOHOBPEMEHHO
3NEeMEHTbI MUTAHUA PA3IMYHbIX TUMOB, @ TAaK>)Ke 3/1IEMEHThI
NUTaHUs C Pa3HbIM CPOKOM FOAHOCTH. B obs3aTenbHoM
nopsake BbIHMMaﬁTe 3/1IeMEeHTbl NUTaHUA U3 TEPMUHANOB
B C/ly4ae, eC/iM Bbl HE NoJib3yeTecCb I'IpMGOpOM B Te4yeHune
AONTroro BpeMeHu, nmbo B cny4yae, eciim B afIeMeHTax
MUTAHUSA 3aKOHYUNICA 3apaa. Hu B KoeM cny4yae He
MCMONb3yiTe NOBPEXAEHHbIE SNEMEHTbI MUTaHUS.
VICI'IOJ'IbZinITe TONbKO 3/IEMEHTbI NUTaHUA WEeNOYHOro
TUNa. YCTaHOBUTE 3NE€MEHTbI NUTaHUA, CO6}'HO,D,QH
yKa3aHHYI0 NONSPHOCTb. HU B KOEM Clyyae He nbiTalTech
noasaps>katb Henepesaps>aeMble 31eMEeHTbl MUTaHUS.
Hu B koeM cny4yae He I'IbITalj!Ter 3aMKHYTb NOJiloCa B
yCTpOﬁCTBe ANsa 2NeMEeHTOB NUTaHUSA.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych rodzajéw
baterii ani stosowad réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez d’ruiszy czas
IubJezell baterie sie wyczerpa%y, nalezy wyjaé baterie.
ngdy nie nalezy stosowad uszkodzonych baterii. Nalezy
uzywad wy}acznle batern alkalicznych. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwrdcié¢ uwage na wtasciwe potozenie
biegundw. Nigdy nie nalezy prébowad tadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadzaé do
zwarcia w gniezdzie baterii.

(74

Dolezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek
delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vZdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie.
Pouzivejte pouze alkalické baterie. Baterie instalujte se
spravnou orientaci pdld. Nikdy se nesnaZte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v
prostoru pro baterie.



SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouZivajte naraz odli$né typy batérii ani
nekombinujte staré batérie s novymi. Batérie vzdy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak
sa batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie.
PouZivajte iba alkalické batérie. Batérie vkladajte so
spravnou orientdciou pdlov. Nikdy sa nesnazte nabijat
batérie, ktoré nie sU nabijatelné. Nikdy neskratuje
kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrd|

Soha ne hasznéljon kilénboz8 tipust elemeket, illetve
ne haszndljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig
tévolitsa el az elemeket, ha a késziléket el8re ldthatdan
hosszabb ideig nem fogjék hasznélni, vagy ha az elemek
lemeriltek. Soha ne hasznaljon megrongalédott elemeket.
Csak alkéli elemeket hasznéljon! Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfelel8en. Soha ne
prébalja meg feltélteni a nem télthetd elemeket. Soha ne
hozzon |étre révidzarlatot az elemtartd kivezetésein.

UA

HeobxigHa iHpopMauis npo 6aTapeikmu

Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE OAHOYACHO BaTapeiku PisHUX
Tunie abo 6aTtapeiku 3 PisHUM TEPMIHOM NPUAATHOCTI.
Ob60B'A3KOBO BUlyYanTe baTapernku 3 npunagy, SKuio
[LOBrO He KOPUCTYETECh HUM, abo AKLWO B 6aTapeikax yxe
CKiHYMBCS 3apad. Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE MOLIKOAKEHI
6aTapeliku. BUKopUCTOBYMTE NULLE Ny KHI BaTapenku.
BcTaBnsaunte batapenku, BpaxoBytoUm 3aaaHy MosipHICTb.
Y 6yab-sKoMy BUMaAKy He HaMarantecs nigsapsauTu
BaTapeiiku, LWo He nignaraoTb niasapsaui. Y 6yab-skoMy
BMMNafKy He HamaranTecs 3pobUTH KOPOTKe 3aMUKaHHS B
npwnagi gns 6atapen.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto
tako ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi
baterije ako dugo nedes koristiti proizvod ili ako su one
potrosene. Nikada nemoj koristiti oStedene baterije.
Upotrebljavajte samo alkalne baterije. Umetni baterije
pazedi da dobro okrenes$ polove. Nikada ne pokusavaj
puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje. Nikada
ne izazivaj kratki spoj u drzadu baterija.

SR

Ba)kHe uHPopMaLmje o GaTepujaMa

Hukana He KOpUCTUTE pasnuumnTe TUnose 6atepuja
3ajelHO HUTW KOMBWHaLM]y CTapux U HOBUX BaTepuja.
VBek nssagute batepuje yKonuko npouseog Hehete
Lly>kKe BpeMe KOPUCTUTU UK YKOUKO cy BaTepuje
npasHe. Hukaaa He kopucTuTe owTtehere Gatepuje.
Kopuctute caMo ankanHe 6atepuje. CtaBute 6atepuje
Tako Aa Cy NoaoBW NPaBUAHO NO3ULMOHUPaHU. Hukaga
He nokyluaBajTe Aa nyHuTe 6atepuje Koje He Mory fa ce
nyHe. Hukaga He u3asuBajTe kpaTak cnoj y kyhuwTy 3a
batepuje.

MK

Ba)kHu MHbopMauum 3a 6aTepumnTe

Hukoraw He KopucTeTe pasnuyHK TMNoBK 6aTepun 3aegHO
U1 KoMBUHauMja of, cTapu u HoBu BaTepuu. Cekoratu
OTCTpaHyBajTe ru 6aTepunTe LOKONKY HE o KOPUCTUTE
NPOM3BOAOT MOAOATO BPEME MU [LOKOMKY Ce MOTPpoLuMe.
Hukoralw He KopucTeTe owTeTeHn Gatepun. Kopuctete
caMo ankanHu 6atepuu. BmeTHete ru 6atepuure Taka LWITO
TOYHO Ke M HaMecTuTe nonosuTe. Hukoraw He obuaysajTe
ce fa rv nonHute GatepunTe 3a efHOKPaTHa ynoTpeba.
Hukoraw He Npeau3BKKyBajTe KPaToK Croj Ha APXKayoT 3a
BaTtepuu.

107



108

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali
kombinacije starih in novih baterij. Vedno odstranite
baterije, ée izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztro$ene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.
Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije vstavite tako,

da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne poskusajte
polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za
baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite de baterii,
sau o combinatie de baterii vechi si noi. Indepartati
intotdeauna bateriile daca produsul nu este folosit timp
indelungat sau dac3 bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodata baterii deteriorate. Utilizati numai baterii

de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Nu incercati niciodat s& reincarcati
baterii nereincércabile.

Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

Ba)kHa uHdopMauums 3a 6aTtepuute

Hukora He M3nonasalTe eQHOBPEMEHHO Pa3IMYHK
TUnose 6aTepuu UNu KOMBUHaLMS OT CTapu U HOBM
6aTepun. BuHaru uasaxxgainte 6atepunTe, ako U3LenueTo
HsIMa [ia ce W3MoN3Ba NPOABLMKUTENHO BPEME UK aKo
6aTepumnTe ca ce U3ToWMU. HUKora He M3nonssamTte
nospeneHu batepuu. ManonssanTe caMo ankanaHu
6aTepuu. MocTassitTe GaTepunTe Taka, Y€ NoNCUTe Aa
Ca pa3nonoXeHu NpPaBuIHO. HUKora He onuTBaTe fa
3apexxaate 6aTepun, KOUTO He ca akyMynaTopHM. Hukora
He CBbp3BaiiTe Ha KbCO KOHTAKTUTE Ha OTAENEHUETO 3a
Gartepuure.

Lv

Svariga informacija par bater
Nekad vienlaikus nelietojiet daZadu tipu, ka ari vecas

un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir
izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa
baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet issavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiUpi patareisid, samuti
vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja ei kasutata pika

aja jooksul, vota patarei sellest vilja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult leelispatareisid. Pane
patareid manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi
asend oleks dige. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei tohi
tekkida |Uhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su
naujais elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio ilgesnj laika arba jei elementai i$seko, visuomet
isSimkite juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite paZeisty
elementy. Naudokite tik $arminius elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliskuma. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokites, kad elementy
idékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.



TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri
bir arada kullanmayin. Uriin uzun siire kullanilmayacaksa

ya da piller bitmisse, pilleri Urinin iginden gikarin. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece alkalin piller
kullanin. Pilleri kutuplar dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Higbir zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye ¢alismayin. Higbir zaman pil kutusuna kisa devre
yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau
mencampur baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai
jika produk tidak akan digunakan untuk waktu lama atau
jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang
rusak. Gunakan hanya baterai alkali. Masukkan baterai
dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah coba
mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama,
atau gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri
jika produk tidak akan digunakan untuk tempoh masa
yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan
guna bateri yang rosak. Guna bateri jenis alkali sahaja.
Selitkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan
yang betul. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar
pemegang bateri.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your
household waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties
may apply for improper disposal.

DE

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem
Hausmull.

Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den 6rtlichen
Behorden. Bei unsachgemaler Entsorgung kénnen Strafen verhangt
werden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le
recyclage et connaftre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre
appliguées en cas d'élimination inappropriée.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Ce produit

LEGO® peut
étre recyclé

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

IT

Proteggi I'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.
Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi
alle proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare
sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil
weg.

Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en
advies over hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes
worden opgelegd.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con
sus residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacién sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacién inadecuada puede ser objeto de
sanciones.

DA

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med
husholdningsaffaldet.

Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.
Ukorrekt bortskaffelse kan medfere bede eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi a8 farga pessari voru ekki med
heimilissorpi.

Leitid upplysinga um endurvinnslu- og forgunarstadi hja yfirvoldum a
hverjum stad. Vidurlogum kann ad vera beitt ef férgun er ekki med réttum
haetti.

Fl

Tama tuote on havitettava ymparistoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi
teknisesta virastosta. Epdasianmukaisesta havittadmisesta saattaa aiheutua
seuraamuksia.

Y

Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om &tervinning och miljdstationer. P&foljder
kan tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljzet. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner. Feil
avfallshdndtering kan veere straffbart.

PT
Proteja o ambiente n3o eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informag&o sobre reciclagem e sistemas
de recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.
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MosaboTbTech 06 OKpy>KaloLLei cpeae: He YTUIU3UPYMTE STOT NPOAYKT
BMecCTe C BbITOBbIM MYCOpPOM.

V3HalTe B opraHax MECTHOrO caMOyMpaB/ieHUs NPaBuia BTOPUYHOM
nepepaboTKW U yTUIM3aLMK TakuX OTXO[OB.

B cnyvae HeHaanexalei yTuam3aumm MoryT 6biTb HanoxxeHb! Wwrpadbl.

PL

Aby chronié¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucaé tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw
nalezy skontaktowad sig z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacja odpaddw groza kary.

CzZ

Nevyhazujte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Gfadd mozZnosti recyklace a dostupna zafizeni.
Nespravna likvidace mize byt pokutovana.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrérite Zivotné
prostredie.

Zistite si na miestnych Uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.
Za nespravnu likvidaciu mézu byt ulozené sankcie.

HU

Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egyitt
vélik meg.

Erdekl8djék a lakdhelyéhez kozel esd hatésagnal az Gjrahasznositas médjardl
és lehet8ségeirdl. A nem megfeleld hulladékelhelyezésért bintetés jarhat.

UA

[lonoMOXiTb 3aXMCTUTH SLOBKIM/A: HE YTUi3yWUTe Ler BUPi6 pa3oM i3
nobByTOBUM CMITTSIM.

BkasiBku 3 yTunisauii Ta BiGOMOCTI Npo NyHKTU NPUMOMY 3'SCyHTE B MiCLLeBMX
KOMMETEHTHWUX OPraHiB. Y pasi HeHaneXHoi yTunisaLii MoXyTb
3acTocoByBaTUCS WTPadu.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s
kuéanskim otpadom.

Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
Moguca je kazna za nepropisno zbrinjavanje.

SR

3alTUTUTE KMBOTHY CPeAmHy Tako wTo HeheTe Aa ofnaxkeTe oBaj NPOMU3BOA,
ca kyhH1M oTnagoM.

PacnuTajTe ce Kop NIOKaNHOr HafNeXHOr OpraHa O HauMHy peLurKknaxe u o
CcabupHOM LeHTPY. Y Crlyyajy HEMpPaBMAHOT OAarawa y oTnag, Mory 6utu
M3peyeHe KasHe.

MK

3alwTuTeTe ja OKOMMHATa Taka WTO HeMa Aa ce ocnobopuTe of NPou3BofoT
CO [OMaLUHMOT OTMag.

KoHcynTupajTe ce co NnoKanHuTe BNAcTH 3a Aa [O3HAETE 3a COBETUTE U
objeKTnTe 3a peunknnpare. BoaMoXxxHO e aa 6uaaT NpUMEHeTH KasHu 3a
HenpasuHO ucdpnatse.

m
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SL

Zasditite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak$ne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti
kazen.

RO

Protejati mediul inconjurdtor si nu va debarasati de acest produs impreun3
cu deseurile menajere.

Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitdti de reciclare.
Dezafectarea necorespunzatoare poate atrage sanctiuni.

BG

3aluuTeTe OKONHaTa CPeAa W He U3XBbPASITE TO3U NPOAYKT 3a€AHO C
6UTOBUTE CU OTNaAbLM.

CBbp)KeTe Ce C MeCTHUTEe BNaCTh OTHOCHO CbBETU U CbOPbBIXKEHUS 3a
peuuknupaHe. Bb3MOXHO e Aa nma rnobu 3a HenpaBUTHO U3XBbPAHE.

Lv

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.

Veérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei. Par neatbilstosu likvidésanu var tikt piemérots sods.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos
olmejaatmetega.

Nduandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertdotlemispunktide kohta
saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

N&uetele mittevastav kasutuselt kérvaldamine véib kaasa tuua trahvid.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdZios rekomendacijas dél pakartotinio
panaudojimo ir salygas. Uz netinkama Salinima gali buti taikomos baudos.

TR

Bu UrUny, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri donUsim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle
iletisim kurun. Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.

AR
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah
rumah tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur
ulang. Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula. Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.
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Please retain the leaflet and packaging as they contain important
information

Broschire und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen

Veuillez conserver le dépliant et I'emballage, car ils contiennent des
informations importantes

Conserva l'opuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti

Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke
informatie

Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante
Gem heeftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger
Geymid baeklinginn og umbUdirnar par sem pau innihalda mikilveegar
upplysingar

Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa

Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehéller viktig
information

Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes
Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informacao
importante

Kpatmote to $UMASLO Kal Tn cUoKeEUAola yLATL TTEPLEXOUV ONHAVTIKEG
mAnpodopleg

nfﬁﬂﬁitl\‘/’f—‘/kl;EE MEBRA B ENTLEITOTRELTE VWK
TV

BREABHNEENBEERER, BXERT

F038 ¥t A Yoo E 2|B3ln KRS BEHEMR

Mo>kanyncra, coxpaHuTe 3Ty 6POLIIOPY M YNaKOBKY, NOCKOMbKY OHM
copep>kaT BaXkHyto MHdopMaLmio

Prosimy zachowa¢ ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg one wazne
informacje

Ponechte si prosim letdk i obal, nebot obsahuji dileZité informace

SK
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MS

Ponechajte si prosim letdk aj obal, pretoze obsahuji déleZité informéacie
Kérjuk, 8rizze meg a szdrdlapot és a csomagolast,

mert fontos tudnivaldkat tartalmaznak

Byab nacka, 36epiraifTe BKIaguLL Ta yNakoBKy, OCKiNbKA BOHU MiCTATb
BaXKIMBYy iHGOpMaLito

Spremite letak i ambalaZu jer sadrZe vazne obavijesti

MonuMo aa cavyBate ynyTCTBO M NakoBatbe jep ce Ha tbiMa Hanase
BaXkHe uHbopMaumje

YyeajTe ru 6powypata U aMbanaxkata buaejkm cogpikat BaXkHa
nHdopmauuja

Prosimo, da brosurico in embalazo shranite, saj vkljuéujeta pomembne
informacije

Va rugam sa pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatii
importante

3anaserte NUCTOBKAaTa U OMaKoBKaTa, Tbi KaTO CbAbPXKAT BaXKHa
nHdopmMauus

LOdzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga
informacija

Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on margitud oluline teave
I$saugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi
informacija

Onemli bilgiler icerdigi icin brosiri ve ambalaji saklayin

dola logleo Ll lagilgisd Cadally 8yiailly blai>3l ¢l

Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting
Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi
maklumat penting

LEGO System A/S
Aastvej 1
DK-7190 Billund
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LEAF NO.3

EN

The LEGO Group hereby declares that above
product/products comply with the essential
requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU.

Complete declaration on
WWW.LEGO.com/compliance

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das
oben genannte Produkt/die oben genannten
Produkte den notwendigen Anforderungen
und weiteren relevanten Bestimmungen der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw.
entsprechen. Vollstandige Erklarung auf
www.LEGO.com/compliance.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que
le(s) produit(s) mentionné(s) ci-dessus
est/sont conforme(s) aux exigences
essentielles et aux autres dispositions
pertinentes de la Directive 2014/53/UE.
Déclaration compléte sur
www.LEGO.com/compliance

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il
prodotto/prodotti di cui sopra sono conformi
ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti stabiliti dalla Direttiva 2014/53/UE.
Dichiarazione completa su
www.LEGO.com/compliance

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het
bovenstaande product/de bovenstaande
producten voldoet /voldoen aan de essentiéle
eisen en overige relevante bepalingen van
Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op
www.LEGO.com/compliance

ES

The LEGO Group declara que el producto o
los productos anteriores satisfacen los
requisitos fundamentales y demas
disposiciones correspondientes de la
Directiva 2014/53/UE.

La declaracién completa estd disponible en
www.LEGO.com/compliance

DA

LEGO Koncernen erkleerer hermed, at
produktet/produkterne naevnt ovenfor
opfylder de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i direktiv
2014/53/EU.

Komplet erkleering pa
www.LEGO.com/compliance

IS

LEGO Group lysir pvi hér me3 yfir ad
ofangreind vara uppfyllir grundvallarkréfur og
samraemist 68rum videigandi akveeSum
tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna &
www.LEGO.com/compliance

FI

LEGO Group vakuuttaa taten, etta edella
mainittu yksi tai useampi tuote on direktiivin
2014/53/EU oleellisten vaatimusten ja ehtojen
mukainen.

Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
osoitteessa www.LEGO.com/compliance

sV

LEGO Koncernen intygar harmed att
ovanstdende produkt/produkter uppfyller de
vasentliga kraven och andra relevanta
bestammelser i direktiv 2014/53/EU.
Fullstandig forklaring pa
www.LEGO.com/compliance



NO

LEGO konsernet erklaerer herved at ovennevnte
produkt/produkter oppfyller de obligatoriske
kravene og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og radsdirektiv
2014/53/EU.

Hele erkleeringen ligger pa
www.LEGO.com/compliance

PT
O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima
mencionado(s) estd/estdao em conformidade com
os requisitos essenciais e outras disposigdes
relevantes da Diretiva 2014/53/UE.

Declaragdo completa em
www.LEGO.com/compliance

EL

Awa g mapoulong o ‘Outhog LEGO Group
SnAWVEL OTL To/TA TAPATTAVW

mpolov/mpolévta cuppopdwveTal/ovtal he g
OUCLWSELG amaLTOELG KAl AMEG OXETIKEG
Statdfelg e Odnylag 2014/53/EE.

H mAnjpng dAwon Bploketal oto
www.LEGO.com/compliance

JA

LEGO Group |22 ESRDR R I TN T 2014 &
EU 354 (2014/53/EU) OEAMNARBEREEE &
VZDOMOBHERLE ICEH L TED £,
EHPEEDLXIITES:

www.LEGO.com/compliance

ZH

FeERAFILER, ER=RTEHRE
2014/53/EU 18 S HEARBERMHEEE XME.
151518 www.LEGO.com/compliance M Zs
EEEER

o Inimi= oy | H|E0] 2014/53/EU X|&lo| T4
27181 J|E} B xoS =482 A1010}-|_||:|-
IWI‘.’J L2 www. LEGO com/comphanceoﬂ)\‘l

solgt 4 YBLICY.

RU

HacTtosawmm LEGO Group 3asBnseT, 4To
yKa3aHHble Bblllie TOBapbl OTBEYaloT
ocHoBoMonaratoLwmM TpeboBaHUAM U UHbBIM
NPUMEHUMbBIM NONOXKEHUAM JUPEKTUBbI
2014/53/EC.

MonHbIA TEKCT CM. Ha caiTe
www.LEGO.com/compliance.

PL

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze
wymienione produkty sa zgodne z zasadniczymi
wymaganiami oraz innymi wtasciwymi
postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.
Petna tre$é deklaracji na stronie
www.LEGO.com/compliance

[o74

LEGO Group timto prohlasuje, Ze véechny vyse
uvedené produkty odpovidaji zakladnim
pozadavkim a véem pFislu§nym ustanovenim
smérnice 2014/53/EU.

Kompletni prohldseni na
www.LEGO.com/compliance

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, Ze hore uvedené
produkty zodpovedaju zdkladnym poziadavkdm a
v$etkym prislu$nym ustanoveniam smernice
2014/53/EU.

Kompletné prehlasenie na www.LEGO.com /compliance

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti
termék/termékek megfelelnek a 2014/53/EU
irdnyelv alapvetd kdvetelményeinek és egyéb
vonatkozé rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szévege itt olvashatd:
www.LEGO.com/compliance
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UA

LEGO Group 3asBns€, Wo uen npoayKT Yu
NPOAYKTH BiAMNOBIAAIOTb FONOBHUM BUMOraM Ta
iHLIMM BiZNOBILHUM MOMOXEHHAM JUpPEeKTUBU
2014/53/EU. MOBHW TEKCT 3asBM MOXHA
nepernsHyT Ha canTi
www.LEGO.com/compliance

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni
proizvod/proizvodi sukladni bitnim zahtjevima i
drugim odgovarajuéim odredbama direktive
2014/53/EU.

Cjelovita izjava nalazi se na
www.LEGO.com/compliance

SR

KoMnanuja LEGO Group oBuM NyTeM usjaB/byje aa
je/cy ropeHaBegenu npounssoa/-u ycknaheH/-u ca
OCHOBHMM 3axTeBMMa W APYrUM PeneBaHTHUM
oppenbama [Anpektuse 2014/53/EU.

KoMnneTHy n3jaBy MoxeTte npoHahu Ha agpecu
www.LEGO.com/compliance

MK

LEGO Group co oBa u3jaByBa geka
npon3soaoT/NPOU3BOAUTE NOrope ce BO
COMNacHOCT CO OCHOBHUTE Bapatba U Apyrute
peneBaHTHM oapeabu Ha aMpekTuearta 2014/53/EC.
LlenocHa pgeknapaumja Ha
www.LEGO.com/compliance

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim
zahtevam in drugim relevantnim dolo&ilom Direktive
2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani
www.LEGO.com/compliance

RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca
produsul/produsele de mai sus se conformeaza
cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completd pe www.LEGO.com/compliance

BG

LEGO Group pgeknapupa, 4e nocoyeHuTe
NPOAYKTU NO-rope CbOTBETCTBAT Ha OCHOBHUTE
M3UCKBAHWA U APYTH CbOTBETHU Pa3nopeadu Ha
[Oupextuea 2014/53/EC.

MbnHa pgeknapauus Ha
WWW.LEGO.com/compliance

Lv

Ar $o LEGO Group pazino, ka iepriek$minétais(ie)
produkts(i) atbilst Direktivas 2014/53/ES butiskajam
prasibam un citiem saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné
www.LEGO.com/compliance

ET

K&esolevaga teatab LEGO Group, et eespool
nimetatud toode/tooted vastavad direktiivi
2014/53/EL olulistele nduetele ja muudele
asjakohastele satetele. Taielik deklaratsioon on
saadaval aadressil www.LEGO.com/compliance

LT

Sivo dokumentu ,LEGO Group” deklaruoja, kad
anksciau nurodytas (-i) produktas (-ai) atitinka
svarbiausius reikalavimus ir kitas 2014/53/ES
direktyvos salygas.

Visg deklaracija rasite www.LEGO.com/compliance



TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki Grinin/UrGnlerin
2014/53/EU sayil direktifin temel gereksinimlerine ve
diger ilgili hikUmlerine uygun oldugunu beyan eder.
Beyanin tam metnine www.LEGO.com/compliance
adresinden ulasabilirsiniz.

AR

Ol dddgll 038 >ga) LEGO Group dcgazo (ylei
ﬁl&>‘2|9 ol lllaiall 20 381935 Wil /il
ole YolS mypaill .EU/2014/53 du>g1ll dlall w3 5)>31
www.LEGO.com/compliance &ﬁgAJl

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di
atas sesuai dengan persyaratan penting dan ketentuan
terkait lainnya dalam Directive 2014/53/EU.
Pernyataan selengkapnya tersedia di
www.LEGO.com/compliance

MS

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa
produk di atas mematuhi keperluan asas dan
peruntukan relevan lain dalam Directive
2014/53/EU. Pengisytiharan lengkap di
www.LEGO.com/compliance
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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s) /receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L'appareil ne doit pas produire de brovuillage;

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

nsavinsAuunAuua:gUasaitiianuasandavaiy
uasyuksadamKuanvinata Yav Aany

CE &K A @ 6 MC




EN CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced PL UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu

by an incorrect type. baterii stwarza zagrozenie wybuchem.
DE ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die CZ POZOR: V pripadé nahrazeni baterie nespravnym

Batterie durch einen ungeeigneten Batterietyp ersetzt typem hrozi riziko vybuchu.

wird. SK VAROVANIE: Ak batériu nahradite nesprdvnym
FR ATTENTION : Risque d'explosion si la pile est typom, hrozi riziko vybuchu.

remplacée par un modéle incompatible. HU VIGYAZAT! Robbanasveszely, ha az akkumulatort
IT  ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria & nem megfelel8 tipusura cserélik.

sostituita con una di tipo errato. UA OBEPEXHO! §Kui0 BCTaBUTH HEBIANOBIAHMMI TUM
NL VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij 6aTapeiiku, Moxke cTaTuca BUBYX.

wordt vervangen door een onjuist type. HR OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija
ES PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo zamijeni vrstom koja nije propisana.

incorrecto representa un riesgo de explosién. SR OFPE3: OnacHOCT of eKcriosuje ako ce batepuja
DA ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet 3aMeHu HeoproeapajyhoM BpcToM.

udskiftes med en forkert type. MK BHWUMAHME: MMa pu3nk og ekcnnosuja, ako
IS VARUD: Haetta & sprengmgu ef rafhl68unni er skipt Ut 6atepujaTa e 3amMeHeTa co norpeLeH Tu.

fyrir rafhlédu af rangri gerd. SL POZOR: Ce vstavite baterijo napaénega tipa,
FI  VAROITUS: Rajahdysvaara, jos pariston tilalle tvegate, da bo eksplodirala.

vaihdetaan vaaran tyyppinen paristo. RO ATENTIE: risc de explozie dac3 bateria este inlocuitad
SV VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot cu una de un tip incorect.

ett batteri av fel typ. BG BHWUMAHME: MMa puck oT ekcnnosus, ako batepusta
NO FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut 6bfle 3aMeHeHa C TakaBa OT HenpaBueH TI.

med feil type batteri. LV UZMANIBU! Ja baterija tieck nomainita ar nepareiza
PT ATENCAO: Risco de exploséo se as pilhas forem tipa bateriju, pastav spradziena risks.

substituidas por um tipo incorreto. ET ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse
EL MNPOZOXH: Kivduvog ékpnéng eav n unqtchc vale tUUpi patareiga.

avtikatactaBel pe pla GMn AavBacuévou tutou. LT ATSARGIAI! Jstadius netinkamo tipo elementa, gali
JA /I$ Bl BEOEMERAT B LERTIB/NNLHD kilti sprogimo pavojus.

TR UYARI: Yanlis tirde pil kullanilirsa patlama riski

ZH ii%?ﬁ:ﬁﬂ%ﬁﬁﬁﬁﬂ'ﬂ%i&?éi”*lﬁﬁ, MEFTEIRIE bulunur. ) . .

B R & . AR w0 pul goiy dyylladl Jlasiwl Al 9 )il jlas s
KO Z9|: =1 A| 72 0]2|9| HIE{2|2 mH|E A =Hto| ID  HATI-HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai

2|sio| &L|CE diganti dengan jenis yang berbeda.
RU BHUMAHME! YcTaHOBKA 3NeMeHTa NUTaHus MS PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan

HernpaBu/IbHOro TUNa MOXKeT NMPUBECTU K ero B3pbiBY.

Este equipamento ndo tem direito & protegdo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.

dengan jenis bateri yang salah.

Complies with
IMDA Standards

1C(A'SATA-2022/0313
DA103787

La operacién de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo @
la que pueda causar su operacién no deseada.
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Scan this QR code or go to
LEGO.COM/PRODUCTFEEDBACK and give us
your short feedback about this LEGO® set for

a chance to win a cool LEGO prize.
Terms and Conditions apply*

EN: YOU COULD WIN. Terms and Conditions apply* DE: Du kdnntest GEWINNEN. Es gelten die
Teilnahmebedingungen* FR: Tu pourrais GAGNER. Des conditions s’appliquent® IT: Potresti VINCERE tu. Termini
e condizioni sono applicabili* ES: Puedes GANAR. Aplican términos y condiciones* PT: Podera GANHAR.
Aplicam-se termos e condigdes* ZH: BIRE. FEHFEZMHER* PL: Szansa na WYGRANA. Obowiazuja warunki
korzystania* CS: Mate $anci VYHRAT. Plati vieobecné smluvni podminky* SK: Mate $ancu VYHRAT. Platia vieobecné
zmluvné podmienky* HU: TE IS NYERHETSZ. Felhasznélssi feltételek érvényesek* RO: Ai putea CASTIGA. Se aplic3
termeni si conditii* BG: MoxeTe pa CMEMENMUTE. MMa onpenenenn npasuna u ycnosua* LV: Tu vari LAIMET. Ir spéka
noteikumi un nosacijumi.* ET: Sul on vdimalus VOITA. Kehtivad tingimused* LT: JUs galite LAIMETI. Taikomos salygos*

*LEGO.com/productfeedback-terms

LEGO, the LEGO logo and the Brick and Knob configurations are trademarks and/or copyrights of the LEGO Group. ©2024 The LEGO Group.
® Nintendo. 6540770



